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B crarbe mpennpuHsTa MOMBITKA aHAJTN3a OCOOEHHOCTEH MOITUKH UCTOPUIECKOTO POMaHa
AHTJIMMCKON MUcaTeNbHULIBI 3TI0XH poMaHTu3Ma Mopu e «Cynpda Ilepkuna YopOeka»
(«The Fortunes of Perkin Warbeck») B comocrasnennu ¢ ;kaHpOBbIM KAHOHOM HCTOPHYECKOTO
pomaHa Banbrepa Cxorra.

Kiwueevie croea. wctopus; WUCTOPUYUECKUI pPOMAaH; IO3THKA, HCTOPHUYECKHM
KOMMeHTapuii; Mapu Hlennu.

Mbpu llenmm (Mary Shelley, 1797-1851) — Bpiaromasics aHIIMiicKas Tica-
TENBHULA 3MOXU POMAHTU3MA, aBTOP «TOTUYECKOTrO» pomMaHa « DpaHKEHIUTENH,
win CoBpemennslil [Ipomereii» («Frankenstein: or, The Modern Prometheusy),
BIIEPBBIC OMyOIMKOBaHHOTO B 1818 romy u npuHeciero e HanOOoJIbIIY IO H3BECT-
HOCTh. BriocjieACTBUM HUA OJHO U3 npousBeAcHun Mapu Lllemnu He cMorio npe-
B30MTH €r0 M0 MOMYJISTPHOCTH, B PE3YJITATE YEr0 OOJNBIIMHCTBO YATATEICH 3HAET
€€ TOJBKO KaK «aBTOpPa OJHOI0 POMaHay. YHUKAIBHOCTh « DpaHKEHIITEHHAY 3a-
CTaBJISIET HEBOJBHO 3aMHTEPECOBATHCS BOMPOCOM: A 4YTO K€ €IIE Hamucaia
M. enmu? Emé 6omee MHTEPECHBIM CTAHOBUTCS 3TOT BOMPOC MOCIIE TOrO, KaK B
oubmuorpaduu mucaTeNbHUIBI OOHAPYKUBAIOTCS JBA MPOM3BEICHUS TaKOTO
JKaHpa, KaK UCTOPUYECKHN pomaH. JlaHHBIN JIMTEPATYPHBIA JKaHpP, CO3MAHHBINA
Banbsrepom CKOTTOM, MOXKET MHOTO€ CKAa3aTh O MUPOBO33PEHMH MUCATENS, OTPa-
3UTh €0 PUIOCO(PCKUE U MOTUTHUECKUE B3IJISIABI TPH TTOMOLIM BBIPAXKEHHOTO B
POMAaHE OTHOLUEHUS K TOMY WJIA MTHOMY UCTOPUYECKOMY NIEPHOLY WUITU JIMYHOCTH.
B cBsa3u ¢ tem, uro tBopuecTtBo M. Illennmm m B. CkoTTa OTHOCUTCA K OJHOMY
JUTEPATYPHOMY HANIPABJICHUIO — POMAHTU3MY, UCTOpUYecKuii pomad M. Illennmn
«Cynp0a [lepknna YopOeka» 3aKOHOMEPHO COMOCTABUTH ¢ KOHIIEHIUEN UCTO-
PHH, UCTOPUYECKOTO Teposi, )KaHpoBoil popmoii pomanos B. Ckorra.

B nmepByro ouepenp, CIeayeT OTMETUThH, YTO B HAYAIBHBIX IJIABAX POMAaHa
M. lennu ynensier OONBIIOE BHUMAHHWE 3KCKypcaM B MCTOPHIO, TIO CTHIIIO
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OO0JbIIE HATOMUHAKIIMM UCTOPUYECCKHIA TPY A, YTO CKA3bIBACTCS JAXKE HA XPOHU-
KaJIbHOW JOCTOBEPHOCTH OMUCAHUSI OJJHOTO M3 IIABHBIX AHTArOHWCTOB POMaHa —
kopons ['enpuxa VII (manpumep: «He was prudent, resolute, and valiant; on the
other hand, he was totally devoid of generosity, and was actuated all his life by
base and had passions» [1]) [Ipuuém 0HO K3 TAKUX ONMUCAHUN MCTOPUYECKUX
COOBITHI 3aHMMACT JBE TJIABBl MOJPSA, B KOTOPBIX MPAKTHYECKH OTCYTCTBYIOT
KaKhe-Tu00 qUAJIOTH U MPSAMAas PeUb, a HEMOCPEACTBEHHOE OMMCAHNE KAaKUX-THO0
CLICH CBEJIEHO K MUHUMYMY.

CretyeT OTMETHTB, YTO HE y BCEX M3 STHUX ONMWCAHWM, BKIOYas riaBy VII,
MOKHO YBUAETH CBSI3b C COOBITUSIMHU, KOTOPBIE OMUCHIBAKOTCS AJIEE B MPOU3BE-
nenud. Tak, Hampumep, Bocctanue JlamGepra CumHena, 3aHuMaroniee 00JIbIYHO
YacTh MIECTOM IIABBI, BKIIOUYAET B CE0s NEPEUUCIICHUE U KPATKOE OMUCAHUE TTPEI-
BOJIMTENIEH BOCCTAHMS, a TAKXKE MOAPOOHOE ONMMCAHUE MEPEMEILCHUNA MATECKHHU-
KOB IOCJIC BBICAJKK Ha Oeperax AHIIIMU U 10 cCaMOi OMTBBI, KOTOPasi, BIIPOYEM,
OIKCaHa JOBOJIBHO KpaTKo. B TO ske BpeMs HENb3s CKa3aTh, YTO OHA KAK-TO 3HA-
YUTEIBHO BIMSET HA PACKPBITHE XapaKTepa NEPCOHAKEH U B LIETIOM YIIOMUHAHUE
3TOr0 BOCCTAHMS BCTPEYACTCS B JANBHEHIIEM TOIBKO Ba pa3a. OnucaHue UcTo-
pUYECKUX COOBITUI BO DpaHIIMKU OTHOCUTEILHO KOpOoTKOE (155 cnoB). Bee nanb-
HElmme coOBITUS pOMaHA MPOUCXOAAT Ha bputaHckux octpoBax. B memom, 310
JAJIEKO HE €IMHCTBEHHOE OMMCAHUE UCTOPHUYECKHUX COOBITHI, CBA3aHHBIX C M300-
pakacMoil B pOMaHe 3MOX0M, HO MPAKTUYECKA HE UMEIOIIMX OTHOLIEHUE K €T0
ctokery. Hanpumep, xorna M. llennmm npencrasnser Ham OpHana ne dapo,
MaBpa-MOPEIJIABATENS U COK3HMKA TNIABHOTO Teposi pOMAaHA, OHA YACTSET He-
MaJi0 BHUMaHMsI OMMCAHKUSIM MTPOM3O0LIEIIINX TOTrAa nepBbix Benvkux ['eorpadu-
yeckux OTKpbITHIl Xpuctodopa Konymba n bapronomey [lnamia, a nepBoro us3
BBIIICYMIOMSIHYTHIX BEJIMKAX MOPENJIaBaTeNcii OHa BCIIOMUHACT HA MPOTSHKEHUU
MPOU3BEICHUSA €LIE 5 pas.

CretyeT OTMETUTBD, 4TO MEPCOHAXHU poMaHoB M. Illemun, B TOM 4HCIIEe IEPCO-
HAKM BBIMBILUICHHBIE, SBIISIOTCS YaCThE) UCTOPUM HE CTOJIBKO HA YPOBHE YEPT
ux 00pa3oB, KOTOPBIE OTPAKaM Obl T€ MW WHBIE OCOOEHHOCTA MUPOBO33PCHHS
ONPEACTIEHHBIX COLMAIBHBIX TPYMI, CKOJIBKO HA YPOBHE MX OHOrpauueckoro
OIMHUCAHUS, YTO JOCTUTACTCSA MPU MOMOLIMA HAJIMYUS TOBOJBHO OOBEMHBIX HCTO-
PHUYECKAX KOMMEHTAPHEB, CBA3BIBAIOIINX FEPOEB C U3BECTHBIMH UCTOPUYECCKUMHU
COOBITUSIMU WJIH JINYHOCTSMHU, B POMAaHE HE MPUCYTCTBYIOLIMMU B POJIH JIUTEPA-
TYPHBIX T€POEB.

C y4eTOM MCTOPUYECKMX KOMMEHTAPUEB aBTOPA, MEPEHECEHUE HAYaIa TIYTH
npuHua Puuapna B Micnannio BpeMEH 3aBepiiicHrst PEKOHKHCTHI U pa3HOO0pasue
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MECT, KOTOPBIE €MY YAAETCA TOCETUTh HA MPOTSHKEHUU POMAaHa, CO3/1ar0T BIEYAT-
JIEHHWE, YTO MOMUMO OMUCAHUS HETTOCPEACTBEHHO COOBITH, CBSI3aHHBIX C BOCCTA-
HueM [lepkuna Yop6eka, M. [llenim Xo4eT 1aTh CBOETO poja MAHOPAMHYIO Kap-
TUHY 3anaaHoil EBpornbl koHna XV Beka.

MOKHO OTMETUTB, YTO HEMOCPEACTBEHHBIC OMMCAHUS MECT JACHCTBUS, B OCO-
OEHHOCTH TOPOJOB M 3aMKOB, y M. [llennu B 3HAUMTENBHON cTeneHu Oonee na-
KoHUYHbIE, HEkeNn Y B. CkoTra. Eciii B. CKOTT CTPEMUTCS K TOBOJIBHO MOPOO-
HbIM OMUCAHUSM, (PAKTHUYECKH COCTABIICT KapTy TOpoja WIA MECTHOCTH, TO
M. Ilenmn yame BCEro OrpaHAYMBAETCA OAHOM JIAKOHUYHON XapaKTEPUCTUKON
(«an asylum for civilization in the centre of a savage districty [1]) u He yaenser
TAKOIr0 3HAUATEIBHOTO BHUMAHKS OMMCAHUIO TOPOJCKOM 3aCTPOMKH, UTO 3aTpy -
HSIET COCTABIICHUE BIEYATIICHHs OT TOTO, KaK BbIrmsaea Kopk Bo BTOpo# mono-
BuHe XV cronerus. Bo3MOKHO, TaKoe CKaToe OMUCcaHUe 0OYCIOBJICHO OTCYT-
CTBHEM WJIM HETOCTYNHOCTHIO A1t M. [1eNnm ncTopuyecKknx HCTOUHUKOB, 110 KO-
TOPBIM MOKHO ObLIIO ObI 00JI€€ KOHKPETHO OMKUCATh 3TOT TOPOJ, €0 MJIAHUPOBKY,
BBIICTIUTE OCOOBIE YEPTHI, KaK, HANMpPUMEpP, KaHAJIbI CPEIHEBEKOBOTO TOpOJa
JIberxxka. OnHako Onaroaaps NOCAEAYOMIMM OMMCAHUSIM YMTATENb MOKET OOJIbIIE
Y3HaTh O JIFOJSX, HACEISIOMMUX TOPOA, U O MOJIUTHYECKOHM oOcTaHoBKe B UpnaH-
JIMH TOTO BPEMEHHU. B TO ke BpeMs CIIEyET 3aMETHTh, UTO BHYTPEHHEHR (Peoaanb-
HOI 6opeOe B Mpmananu, ONMCaHHOM B OTPBIBKE BHILIEC, B AAJbHEHIIEM BHUMA-
HUS PAKTAYECKU HE YACISAETCS.

IIpn onucanuu BHeWHOCTH nepcoHaxxer M. Illemm yuenser onpeacineHHoe
BHUMAHUE OJICHKC MEPCOHAXKEN. 31ECh B KQUECTBE MPUMEPA MOKHO MPUBECTH
OTPBIBOK M3 «IIOTJIAHACKOM» 4YacTh pomaHa. HecMoTps Ha TO, 4TO paHee
M. [lennu gaét 1OBOJBHO MOAPOOHOE OMMCAHWE BHEIMHOCTH KOpOJIs SIKoBa U
€ro MPUIBOPHBIX, BOOCIICCTBAM OHA JIETACT CAEAYIONIyto pemapky: « The Prince
of England entered, surrounded by his (to the Scotch) foreign-looking knights»
[1]. g pacKpbITHst 3TOr0 KOHTPACTa CHEAYET YIACIUTh BHUMAHHUE OTIIMYMIM
MEXIY OTIAHAUAMU W aHIJIMYaHaMu. | CpaBHEHMS, B POMAaHE « AWBEHTO»
B. Ckortr, npeacrasiss ar000ro NEPCOHaKA U OMUCHIBAS €0 JUL0, HE MEHBLIE
BHUMAaHUS YACTSAET OACHKIE U HaCTO MOAUEPKUBAET OTIMYHS MEXKITY HOPMAHHAMHU
Y aHTTIOCAKCAMK. JTO JIENAETCS aBTOPOM JUTst 00JIEE BBIPA3UTEILHOTO TTOKAa3a Mpo-
TUBOCTOSIHUS 3TUX HAPOJOB, B TO BpeMs Kak B pomane M. Illennu npsmMoro npo-
TUBOCTOSIHUSL WJIM POTHBOIMOCTABJICHUS IIOTIAHALCB U aHIIM4YaH HET. C y4eToM
JAHHOTO (paKTOpa ¥ HE3HAYUTEIBHOIO BHUMaHKS onucanuto [LIoTIaHiun MOKHO
CKa3aTh, YTO OTCYTCTBHE ACTATN3ALMH B ONMCAHUY BHEINHEH aTpUOYTHKK EPCO-
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HaKei BMOIHE 000CHOBAHHO. Tak, HanpuMep, ONUCAHUE UCTOPUM NAACHHS Mpa-
utens [Hotnanauu, Skosa I, HUKaK HE OTpaKAETCsl HA MOCIETYOIIUX COObI-
TUSIX B POMaHE.

HewmHoro Oosibliie BHUMaHUs YAESETCS onucaHuio MpnaHauu, Ha NpoTsHKe-
HUM BCEro MpOM3BeAcHWs NpuHL Puvapa mocemaer Mpnanamro aa pasa: B
HAyYaJIe BOCCTAHUS U TIOCIIE MOPAKECHUS BO BPEMSI €r0 MEPBOH BhICAIKU B AHIJIHH.
HMMEHHO WphaHAlLbl CTAHOBITCS OJHUMHU M3 €r0 MEPBBIX COIO3HUKOB B OOphOe
npoTuB y3ypnaropa. Ha npotsokenun Becero npousseneHus M. Hlemnu moauép-
KMBAET OTJIMYMS MEXAY MpPIaHIaMU W aHTJIMYaHaMu, U300pakasi UX CBOETO
poaa «OnaropoAHBIMM TUKAPSIMUY, YTO XOPOLIO MOXKET MPOAEMOHCTPUPOBATH
CIIEAYIOLIMIA prMep U3 raBkl 14, B koTOpo#i mpuHi Pudapa BnepBbie mpuObIBaeT
B Kopk: «Never in Spain had Richard seen such wild strange figures, as crossed
his path during this short journey...» [1]. OngHako onucanue 310 AAETCSA MOCTE
TOTr0, Kak npuHil Puuapa npudsiBaeT B Kopk u BcTpeyaeTcs co CBOMMHM MpJIaH/-
CKMMHM CTOPOHHUKAMHU. B0O3MOKHO, NaHHas clieHa Obuia Obl 0OJiee yMECTHA B
HayYaJje, NPy ONMHMCAHWM 3HAKOMCTBA MPHUHIIA PrUyapaa ¢ ero upiaHacKuMu COrO3-
HUKAMH.

OTHenpHO CIIEAYET PaCCMOTPETH OMMCAHWS B POMAHE CPAKCHUMA, CTHIUYCK U
WHBIX JICWCTBUM, TaK WM MHAYE CBSA3AHHBIX C BOMHOMN. [IoMUMO ponu «peKoH-
CTPYKILIMW) SMOXH B MPOU3BEICHUM 3TH OMKMCAHUS PACKPBIBAIOT MOPAIbHO-HPAB-
CTBEHHBINH UM OOIIECTBEHHO-HALMOHAIBbHBIN KOH(MUKT. Y B. CkoTTa, Hampu-
Mep, 00IIECTBEHHO-HALIMOHATbHBIA KOHPIUKT MEXKY aHTJIOCAKCAMU U HOPMaH-
HaMHU B «AWBEHro» Haubosee IPKO OTPAKEH B ONMMCAHUM LITypMa 3aMKa GapoHa
®pon ae beda. Ha ypoBHE MO3TUKM KOHQUIMKT MOAYEPKUBAETCS MPH MOMOILIU
OO0EBBIX KJIMYEH, KOTOPHIMH OOMEHHMBAIOTCS MPOTUBOOOPCTBYIOIIAE CTOPOHBI:
«““Saint George for merry England!” / “En avant De Bracy™» [2].

B onmcanuu cpaxkennii B pomane «Cynp0a [lepkuna Yopoeka» M. [lennm u3-
OeraeT moApOOHOCTEN, a B HAYaje 8 riaBbl BEIPAKAET CBOE HEXKEIIAHUE 3TO JIE-
nath: « Whoever writes concerning the actions of the men of the olden time, must
sadden the reader by details of war, descriptions of fields of battle, narrations of
torture, imprisonment, and deathy [1]. A cpaskeHuii Ha MyTH MATEKHOTO TPUHLA
Pruuapna BcTpeyaeTcs HEMaNO: HAYMHASL OT OCAIbI MPUHAIIEKALIETO MABPaM To-
poaa baca Bo Bpemsi PEeKOHKMCTBI ¥ 3aKkaHuKBasi OUTBO# Mpu DKceTepe, BO BpeMs
KOTOpo#i npuHLa Puyapaa 6epyT B ieH. OTHOEHUS MEXIY EPCOHAKaMU pac-
KPBIBAIOTCS TIPU MOMOLIM OMKMCAHUS TOCTYMKOB WK peieKCUH N0 MOBOLY MPO-
UCXOMAIIETO BOKPYT. B KauecTBe mprMepa OCYIIECTBICHUS TEPBOMA LETH MOKHO
IIPUBECTH ONMKCAHUE ydacTus npuHua Pruuapaa B ocaae ropoaa baca: «It was a
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lovely, yet an awful sight, to behold this pair. The elder, whose dark eyes and dun
complexion gave him a greater resemblance to his Southern comrades, never lost
sight of his young friend; side by side, his shield before Richard's breast, they
went to the field» [1]. U3 3Toro onucanusi MOKHO MOHSATh, YTO OTHOLICHUST MEKTY
npuHiieM Puyapaom u DaMyHa0M moyTH uto Oparckue. Y B. CkoTTa Takue onu-
CaHWUs Yalle BCEro JAI0TCS Yepe3 AUAJIOrH, a MOTOMY OLIYIIAKTCs Kak 0oJiee op-
raHWYHas 4acThb ClKeTa. Bripouem, B poMaHe €CTh HEMAJIO CIIy4aeB, KOraa Omnu-
CaHHWE CPAKECHUI B CaMOM MX pasrape Aa€Tcs B HACTOALIEM BPEMEHU. TaKOBBIM,
HAMpPUMeEp, SBIISETCS CPAKEHUE, COCTOSBLICECS MOCHE MEPBOM BbICATKU MSITEXK-
HUKOB B KeHTE, KOTOpas BHIVISAUT KaK BIOJIHE MOAPOOHAsE pEKOHCTPYKIUS 00€-
BbIX AciicTBrii koHIa XV Beka: «Combat like this York had shared in the ravines
of Andalusia: he remembered that warfare, and founded his present operations
upon it». [1] OnHaKo cleayeT 3aMETUTh, YTO TAKAE OMUCAHUS TEPAIOTCI CPEIu
OO0JIBLIOrO KOJIMYECTBA JAUAJIOTOB M MHBIX OMMCAHUM, HE CBS3aHHBIX HEMOCPE-
CTBEHHO C OOEBBIMU JEHCTBUAMU, B TO BpeMs Kak B. CKOTT coxpaHseT AMHAMU3M
NOBECTBOBAHMUS, YEPEIYsl UX MPUMEPHO B PABHOM KOJIMUYECTBE.

[TonBOAS UTOT BCEM BBILIECKA3aHHOMY, OTMETHM, YTO HAu0O0JIe€ 3HAUUMbIM
OTJIMYMEM B KOHILIEMIUM MCTOPUU HA YPOBHE MOATHUKU MEXKIY UCTOPUUYECCKUMHU
pomanamu M. e u B. CkoTa SBIISIETCS CHAEAYIOIIEE: HCTOPUUECKAE KOMMEH-
tapun M. lllennu, kak mpaBusio, 6oiee MPOCTPAHHBI U 3a4acTyHO 3aTParvBaroT
JMYHOCTHU U COOBITHS, HE CBSI3aHHBIE HEMOCPEACTBEHHO C CKO’KETOM poMaHa. OTo
3HAYUTEIBHO 3aMEUISET TEMI MOBECTBOBAHMS U BMECTE C MPOCTPAHHBIMU OTHU-
CaHUSIMH XapaKTEPOB MEPCOHAKEH, TaKE BTOPOCTENECHHBIX, C OJHOM CTOPOHBI, U
HEOONBIIAMU MO 00BEMY (@ YaCTO W BOBCE OTCYTCTBYIOLIMMM) OMUCAHUSIMU Ma-
TEPUATBHOM KYJBTYpPbI (OJESK/bI, MHTEPLEPOB U T. [1.), C APYroil CTOPOHBI, CO-
3MaET BIEYATICHUE, YTO POMAH HAMMCAH HE CTOJIBKO O YEJIOBEUECKUX XapaKTe-
pax, CKOJIbKO O B3TJIs1aX aBTOPA Ha IIaBHBIE UCTOPUUECKUE COOBITHS KOHIa XV
BEKa. XapakTepbl MEPCOHAXKEH poMaHa, MPOTOTUIIAMU KOTOPBIX SBJISIOTCS UCTO-
pPUYECKHUE JTMYHOCTH, HE BCET/IA OCTAIOTCS MOJHOCTBHIO PACKPBITHIMU U3-32 OTCYT-
CTBMsI COBEPIICHHBIX MMHU TMOCTYNKOB, & MCTOPUYECKUE KOMMEHTApUHU YacTo
UMEIOT KOCBEHHOE OTHOLICHUE K OMUCHIBAEMBIM HEMOCPEACTBEHHO B POMAHE CO-
OBITHSIM M KOH(PITUKTY.
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